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PNGEOHRIKGEICBIT LTS 7 4 2K 9/0G dii O
Uses of the Modal Particle 4ii in Sakha Natural Discourse

Prokopeva Mariia

Modal particles in Sakha (Yakut), a North Siberian Turkic language, play a significant role
in speech, much like in other languages. However, these linguistic categories have yet to be
thoroughly examined, especially concerning their communicative functions in spoken discourse.
Most previous studies primarily focused on morphological and syntactic features, neglecting the
usage of such particles in everyday informal conversation and the interactional attitudes of the
speakers. This gap underscores the need for further research.

The present study discusses the interactional usage of the modal (also called sentence-final)
particle dii based on the cognitive status of both the speaker and addressee. Petrov (1978:
108-109) defines it as an intensifying particle expressing confirmation and assertion in Sakha.
Additionally, depending on the overall context, it can convey a tone of objection and accusation
toward the interlocutor. The conversational data collected and analyzed in this research are
drawn from two interviews with Sakha native speakers.

The findings indicate that dii appears both when interlocutors share common knowledge,
opinion or emotion and when they do not. In the former case, dii expresses or elicits
confirmation and displays or seeks agreement/empathy, essentially aligning with the addressee.
Conversely, in the latter case, it is used to challenge the position of the interlocutor.
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F—T— K HATE (V7 — M) - BT - AT - 5 71 2 ETAE

1. FUBHIC

T NGEIX. Johanson (2021: 22-23) DFHEIC L A & F 2V 7 §EREDQILE / X T D
ZE#E (The Northeastern or Siberian branch) (2B T ASETH L. O ¥ 7EFOILIEIZT
T A IHE (02 7iETOIERS © Respublika Saxa (Yakutiya)) (28T, 4
Y TREIEZEETH ) A RREOSETH S PV Yk T a7 T,
IV X TV VR X UFEE WD) SODOFENAHEL L TROLN
TWb, YNGEOFEEBIIBAE R 4T THANTH S, 0¥ TFETIY 7 — ik (yakutskiy
yazik) EIFEN DD, KEETIE. BT A REZFHETH S [HN] (Saxa) & HWT [
NEE] LT 5,

FNGEFIZBIT /0G0, O TEEEIZIBUT A/ & RIERIC, JHS7 L 72RBa i 20 &
B BT L D He/ e W BIEE (T 2 7 EE T sluzebnoe slovo) & L CTHLEAN T H L Tw
% (N1) & 7 7 (Xaritonov) et al. 1982), X kT 7 (Petrov 1978: 65, 252) 12 L 4LiE, /)
FOLFMEDT-OZFOPMERTENPE LV E V). FIIZKGIT 51213V D200
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RO IEEBE NS R SMEREE O 70 > 7 14 7 8 (2025 4)

TN, Fo—olF, FFEEEAET LG, ALV (T2 78T logiko-
smislovie Castitsi) D DI RKE I A5 TH D LT b, F8IFIZE 55
FHORMELTBY., 2, Sz =Zficad s 0T, b, HGEELTO
RN BT Lo 72 [ARKO/NG ], Bifd 2\ WIZAFAPSIRE L, £OEERO—H
ZUTHENT WS [BhEH RO/ WO [&EFAHRD/NGE] 0= Th 5 & bk
TWwh,

PNFEIIBTZEY) 74 2RI /DFAIIMBOFTHELRAL L) CEEAERETFED.
FOHERLIEIZES>TWD, £ T 1 OWFZRIE, ¥4 REE2HTbRTETW
% (Xaritonov et al. 1982'), =7 L& 7 (Efremov) 2010%), YL (2013°,2020), 7 L 7 & —
T.7 &1 (Alekseev and Sorova) 2017%), A 7/ 7 (Ivanova) 2017°, 2018 &), Z 1L
5 DT Petrov (1976, 1978, 1982, 1984, 1988) &, Z R/l (£5 ) 7 14 % K3 /i
EZFITHRVNGEDEY ) T4 ZRTENESY) T4 2RTHA 2RI RT 5
L ERAA ENOLOEKRE T, BN OWERN 2R IS OWTRABR LT
Wi

BRI NGEICBU A58 FFICERSEE T — Y L LTV SEaII 2= — 3
YIZBET AHF92121E. Alekseev (1990), Sorova (2008), X b » &k & 7 — )L (Petuxova
and Sokur 2021a%), Petuxova and Sokur (2021b) 7% EA3dh A A5, F AT &% A ITHFZE S
NTWB b TIE RV,

PERDOZETIE, HARSRFEOT— 7 2 HWTB LT, /IR HE 7 &ML EH
LI ENEESEOT -V DOATHTWL Z L 2RHIRNEEZLH, TH0
FATZEONE I A TH Y, B FICEE T AR T L /NS o hIcEr N0 56
BioTWnb,

KGR TIE, YNGEOBREGHEICBITAES ) 7 4 % K3/ dii O HFBEOLHMEDS
LD EBEZEEOR - BR - BIEE V) XomENEO X & &R Eo B E
PO EFEMICEL 5o

REEOWERUIIRDOE) TH Do 52 HiTlE, /NG dii ICBT 207 E0RE %z £ &
O, MEEZT5, HE3HTIE,. HO5OTRMED HIIZOWTHEZE L., 20
RELIET—FOBMBEIZOWTHERD, FE4HTIEOMOBREEZIRR L ELZEIT .
WRIZE SHITIE, fmESHBRoOBELTIVRT 5,

2. ®E4 YT 1 &RT/FEdii DEITHR

AREFTIE, ST TO dil 2R E L2 ATHIZED R & BARR 22 5130122 WnW T
U

Petrov (1978: 108-109) 12 X % &, /Nl dii 138 die- [ ] 2> S URE L 2B B)E ©
EXTHY ., RROBERD SHEN, BIBEF L I3RLEOA—FL TV AN TH
Bl HERICE LTt SCRICER, FIFHCC & R o EERGE (ZEBEE -
BRI EE) (SRR T A A% e, SR TEEEOBEE E H Wi mE s 2
CIFIEEAERVERBESN TV, o/l L T L513H 555, KA
KOBRERIET L2 LBRTVD, ZORHFEICEL T, FICHENREL RO LEE
a2 FrO/NGAD—2 TH Y (Petrov 1978: 255) FEARR 22 Fg: & LC [ /5@ | [ &
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TNFEOBHRKEEICBIT TS ) 74 2RI/ dii DL (Prokopeva Mariia)

Rl THERE] 2B P Cwvwb, KBTI SN DBIE. KIEDOE % RT/NG
&LT&bT%&E%LTw%(%mvwmﬂwﬂmo_LTWDLT%ﬂTw%E
HE % LT O X 9 12RT,

B, DTo (1), (), 3), 4) OHAEFICHL T, BEEOEIZIE 2o
7o HEER ) B LT, Petrov (1978: 108-109) (2 X A0 7RERESEZIZ L 72D T,
Znooud TEER (B 2V NGEOELOTIIRT, SNGEL O TREOA 5 v
27 1% Petrov (1978: 109) (2K %,

Petrov (1978: 109) I2BIF A BILOH NGEE O TEEO 7T A, ZbH O HARFERI
%T%%Kiéoiiwﬁ®k$%%%ﬁiéouTkmeﬂw&m%®4W%$?o

(1) Uol-lari" beye-leri ~ kuorak-ka  kil-ler-en bier-e-r-ge
boy-ACC self-ACC city-DAT enter-CAUS-CVB AUX-PRS-3SG-DAT
uon bies  siiiih-i il-an tur-a-gin dii
ten five ruble-ACC take-CVB AUX-PRS-25G MODP
Za to, Ctobi svezti menya i mal’ts-a \ gorod,
For that CONJ take.INF 1SG.ACC and boy- SG.M.ACC ALL city.SG.M.ACC.
ti ved’ uze poluci-1 pyatnadtsat’ rubl-ey. (BTN
2SG MODP already get-PST-SG fifteen ruble-PL.ACC

[FAEVEERHEFT THNRL TN 202, 15V—TLELIH55TVE L0,
(Petrov 1978: 109)

(2) Sie-ri gin-a-r dii

eat-CVB AUX-PRS-3SG MODP

Ved’ Xxoc-et s est’ menya (T3

MODP want-PRS.3SG eatINF  1SG.ACC

[Zwvold (BE) AB)ELTwE Lxkwvid.] (Petrov 1978: 109)
(3) Satana silgi-lar-a bu manan emie tosu két-on kees-ter

damn horse-PL-POSS.3SG this here MODP take down-CVB AUX-PST.3PL

ebit dii

MODP MODP

Ved’  et-i proklyat-ie loSad-i, okazivaetsya, i zdes’  svali-lI-i

MODP  this-PL  damned-PL  horse-PL.NOM actually also here take down-PST-PL

izgorod”  (FEF
fence.SG.F.ACC
fWEVELVEOSLOLD, 22Th (HHE) BIRIZLTLEoAL L]
(Petrov 1978: 109)
(4) Oo, umull-an xaal-l-a dii |
INJ goout-CVB AUX-PST-3SG MODP
0, pogas-l-a ze (svec-a)™ (TR
INJ go out-PST-SG MODP candle-SG.F.NOM
(&5, (WEOKD) HATLE-721 ] (Petrov 1978: 109)
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ZV7/%7$MWWN%IMWﬁﬁﬂm#%ﬁﬁﬁyfiLLLKPWWUW@
B HEOMIC [KGER] (15, [FEEE] (Ble) LRI EIToNTwD, B
TZKE’JCC@IJ WEUT @Y THoD,

(5) Otton er kihi-gin dii, siibe-t-in bul ee
MODW man-COP2SG MODP  solution-POSS.3SG-ACC  find.IMP2SG MODP
[725T, BWEAH | kLR IO 5, Sleptsov (2006: 116)
(6) I'ya kihi  boo-kiin dii
PN  human MODP-COP2SG MODP
[A)Y, bl Fee N2kl Sleptsov (2006: 116)
TLH (2013: 74-75) 12 & B NGRS BT 2 SRR OWFZE Tl diil A A€ 5 7 4

R RTOREERRE R L, E&E%@ DTH D [T OBE®THEDbNLHH % D
TR LE TS, T, OFFLF LM EFOGENEZ TR L TWa
TR U2 551E (B 7) &, @QarENE IS L CHIO H 255 LTS, ik
LTV WHE FICHENEOMRE L ZRT 250 (#18,9) THhH L), UTO
B (7), (8), (9) ®HAZEFUIITM (2013: 74-75) 1L B DTH Y, 7o AF4EFIC
X5,

(7) diipiir tiah-a dii

shamanic tambourine-like drum  sound-POSS.3SG  MODP

[[ HIv ] KEEoFH 724 LA (2013:75)
(8) arba sonum-mu-n kepsee-bek-ke  olor-o-bun dii

by the way news-POSS.1SG-ACC tell-NEG-CVB  AUX-PRS-1SG  MODP

[EZAT, BT FIEEREFTHEL TRV L2 2] LA (2013:74)
(9) tuox tuox-taa axal ere

what what-VBLZ.IMP.2SG  bring.IMP.2SG MODP

bitiilka-m SUOX di-i-bin dii

bottle-POSS.1SG NEG.COP.3SG say-PRS-1SG MODP
A [N, DNr N, HFoT&Tl ]
SEE B[ ROMIIMENLEESTWETLED ] LA (2013: 74)

FRoflE s e, (9) DAL, 8 2DBNIFEOERIZAR > TE LT, BKW Y
HIZOWTHBREN TV ARV, ZRODOFEFEIILITT L8 I T 5045 TH
LD FATT HEFEAMERIC R > TO 2O EHETIZZR W ((5) O[] DADDH
HHEDOREFEIITHINEE LTRATIENTES), 2), 4), (7) DBENIFHEOY

Al FEEIC XY 7ER, mmﬁ#&<\%®ii%ﬁéﬂ1wnium#5
0))13(% LD LIZ Ve E5I2dIiDERRS = 2T Y AFA Y A= a v

Lo ThEESNTS 2 &#%%OEW% WD e, (4) DL BEHEDE £
%w SREICBIT A diild, S TEZXZERTOD, RELAFELEZETOPGND D
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bW, ZNUIDOWT EIROEITHIZE TIZIER S T e v,

DED X2, RETHNEDOEY ) 7 1. KbextahlcBd 5 875> n» T
AR, SEATIZRIC BT 2 E 5 7 4 2RI/ dil xRS L7250l & ISR R L7z,
AFZE Tl BACH NGEO HREGEIC BT 5 dil ODHEOFMEHO 2T 4720, 1
SREICBIT S dii o E, . 7L (2013) THREENZZELTEHE T
—F - AR E I HES S [HERE ] DO BT 25 BIETEETH 5 &9 2.
Ev) 2 HAMEE LTHEL, E821T),

3. T—AHE

AWFFETIE, GELEHEEL LTCHEESEL L TCHOHBIEHAINLESY ) 714 O/h
i dii R, BREREO T — 7 12ROV THBIE & 258 OO E 2 S 564
WHET L. KFEICBITA2HHMEHO2ICTA2 2 L2 HWE T 5,

AIFFEORATIX, AT LS YouTube 7 ¥ ¥ FIVIZAB SN NGEIZL D A
TH =N A I Ca—0FlE2T—% & L THWE, £ 7 Ea—0fEix, M
R OREERL ) VEMESTAM (7 a7 —) EZNILLAH (f ¥ ¥
A=) FHFEFICRELTBN ., TNOOEEEZLRT LI EIATRTH L, D7
D, AYIEa—D L) HARKFETIE, Mwiz#EiF720) . FMHFOREICH-> T,
HOLFEDER G MR LN TEALA 27 —ICL AN di 12k > THBL L,
SHIA VI L= LA v a2 f —DOREIZL diDpENLEEZONL, #
Dz, dil ORBTLHREHEOT =7 L LA VI C2—DT =5 2FNRbDL
AR LW, MEFIIHMTA Y 2 —2YTbN LN T, HEDIHERDOZETH
BRREOMAER R FTNNTH D, FA VP2 —3FICFDAND I NF TORIE,
FMEOTEEY T —~E L TWwh, ZOFFEMIILTOL ) ICEF L5,

42— (1)1F2021 F 11 H 09 HIZ##K S, 2 ORkEERE X 58 0 FETH 5o
BEWHIEIY Iy v E LTHEET 2 20 ROBETH 5,

A rFEa— (2) 13202243 A 18 HIZBE S L. 2 ORFERERNIEH 1 KR 15 55
Thhb, BEHEIEIZT7—F7ah—L LCERT 230 okt Th s,

KFLETPEL 72T — 7 O LT % § 581213, ¥ = 71 7 (Schegloff 2007) Tff
Hanits vz,

4. PRODBREEE

REHIZBWTHTORAAEBRRD o 77— & 2> LI L 72/ dii OB E 5 % 8
L "C 2 i CRER L 72 Petrov (1978) , Sleptsov (2006) IZZF 5N TV HEESHIZY =
a7 &Yy 7 X (Schegloff and Sacks 1973) 12 & % [BE$:~<7 ] (adjacency pair) O
SOHBEI LI T,

F 903 dii BN L HEFEOMEBNETIN > TRE CTHFEL [ERL TG v
SIS L 720 ZNENOEFRICE L TIE, EH (2014: iv-v) 12X 2 [ E
RPIETES) T AER I ZHEA L OO TRO LI IZED S, [FHENIHW 2 4Eb
T (BB BThLmETH L. [HR] L (BB BTHLDEPHPENT
a3 24 (- FFHil) Th oo [BIE] IZETH 5 & WA O ar I
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T A5 TH B0

WA dii BN D FEFEO MBULEIZ DOV CTIHAT 5o &aha it 1281 5 EARM 2%
SD—D2Tdh A [HIHMME (sequence organization) | (Schegloff 2007) 1%, FEEDR Y &
DIZBWT—2D T L LTIEM - I8E] DX ) I12H % 5855130 FE5E & @y) I
POnWTBY), TOBICHFET ABEN L OL ) 2K RILT HHMATHL EFD
T 5, MR O ZEARN 2 fe/NEAZ I TBEEER 7 | (adjacency pair) (Schegloff and
Sacks 1973) TH %o TDOELRFFHIIUTTH %,

- “[***] adjacency pairs consist of sequences which properly have the following features: (1)
two utterance length, (2) adjacent positioning of component utterances, (3) different
speakers producing each utterance.”

- “The typology operates in two ways: it partitions utterance types into ‘first pair parts’ (i.e.,
first parts of pairs) and second pair parts; and it affiliates a first pair part and a second pair
part to form a ‘pair type’. ‘Question-answer,” ‘greeting-greeting,” ‘offer-acceptance/refusal’
are instances of pair types.”

(Schegloff and Sacks 1973: 295-296)

FRED TBEFEART | OB &I D W T dii OFFEZ SZFHICB I 2 B EIZ L - TIE
SRAEGERE | & [IETISEE 1 120 72 S I NINE RO TSRS | o541, L (2013)
THHINFE L FLEHEFORBO - EARA—FL VI BELEE L. HEoXE]
bl Uiz Bl L7-#ar e o-£ 13U ToME) TH 5D,

£1 B UT 1 2FXT/GEdi DFE

ENAE FEaE DM
FRMISEGE ne-Slibt e

1. 35 1.1 [EFFmER 12 [FFEHE] 1.3 [F5ETIE]
(RER%E—%0) (REREA—%0)

2. B R 2.1 [ERAEZR 22 [FEZEH] 2.3 [samam]
(B —30) (FEREA—30)

3. &I 3.1 [EEE) 3.2 [I&IEE] 3.3 [AGFRiA]
(FEEE—%0) (FEREA—30)

BT TERLIZNTNOHEDEFRZ T DE 2 IZTRT,
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FNFEO BRI BITHES ) 7 1 % F3/hi dii O (Prokopeva Mariia)

x2 EFEICHT B di DREREDES

1. 4

1.1 [FHERER B X FHNDLBEMPBEELGIICOVTHELTF LA LEHBEHFoTns
ZEnERRT b,

12 [FHEEE] HLEWRPEEIPEPICOVTEHE LT LR LMo TV L EFIC
L. BGOR#ERHT S,

1.3 [FEETE] & 5 BRDBENT DI waﬁbikﬁ&% ﬁ%%ofwéﬁéi
L, BEORME Y EHT L, 5 nﬂ?i%ﬁ%%’i@ ik x GE - 5JIEY %
“ﬁwwﬁ%ho

2. BH
2.1 [ RwERR) MEFENRHL (ELTHLNMETHLDNENTIE ) FEIZOWT

A LT L A - Bl T L Cva 2 RS b

22 [FHERH] HDH (BEDPTHEDPBTHLEDPPEPTIERV) GEIZOVWTHFLFL
FCHEZT LTS (=M UERZFD) MEFICHL.ESOHN (3
R) #&£HT 5,

2.3 [BGa#m] HEHHEIIOWTIH LTFERLLHAWMETLT0D (=B HER
D) & iﬂ/ ﬁﬁf@#UU’r%ﬁﬁﬂﬁ“%o FERG A & FOH M & B E
RIES % (=i %) FEabiPAh 2 H52,

3. BRI

3.1 [EIERERE] HHETHD)GEICOVTHETIHE LT LR LFEEZ TLTWS (=
BiEE D) T e T 5,

2 [RIE ] HLH(ETHL)MEIZOVWTEELTFPHEF LR LMz T LTW5S (=
FUEEZ D) 2L 2EWT 5,

3.3 [AiiiZA] Ho (BETHD) MEIIOVTHFLFLRLLEFMETLCND (=7

L 5EEE b D) F'fﬁ%%’i N L. BEORME (&E) 2KWNT 5. 56
($B & FORFMEGE - ZFTIEY A (=HE TSNS 2402 KW 5 5)
FERPR) & 0o

BeWTEAR 2B 2B EF, 9706 dil 2SR 0S8R I HBT 256 % RTw
<deuiB$EKﬂ¢kW@Fia~i@®'~t67/fbii‘~fi&wﬁj
2472505, BREEOSMRIEMRICIZ A OERE. Sl & OEIC L - T &é
EHPHCONDL IO H D EEZ D AREIZBIT 2B COMFULEFRIZITVERIZ
to&ﬁuﬁ%ﬁfu%1Kéﬁ%htzznTi%%LazMmm%ﬂ\Bsiﬁ%%)
OHEDREBI L e h o720, RoN72B0HRT,

1.1 [#RmEE]

gl (10)

909 S1: Moskva-ka tiiy-e sild’ i-bit-in dii?
TN-DAT arrive-CVB  AUX-PST-2SG MODP

910 S2: Mxm.
INJ

911 S1: Tuox-xa tiiy-e sild’ i-bik-kin-iy?
what-DAT arrive-CVB  AUX-PST-2SG-WHQ

SI: [FAZ I~ froT&F LAl
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S2: [Z2 2]
SI: (Mo HWTIrE T L7z

B (10) TiE, FEE 1M 27827 —) BaEE2 (M vy ad—) 120 LTRE
7B EZFTPT DRI, EATZ TIATo TCEZOPHETHL 2 L x dii 209 %
AL o THER L TW5, COREFEPEITLETIE GFE2DVPHIDERA T TAD
RIZCBELTERL T aho/zd, Sid 1134 VY 2 —DRIIFEE 2 NEAT Y
NRIATo CE L ENRETH LB ORBPHFLORBHR L B L THrI L%
R L TWh,

sl (11)
4S3:  Ugu xannik bakar-a-r kepset-ii beye-ni bilsih-ii-tten
INJ what  wish-PRS-3SG talk-NMLZ self-ACC know.RECP-NMLZ-ABL
mannik  bilsih-ii-tten sakala-n-a-r dii?
Ny know.RECP-NMLZ-ABL begin-REFL-PRS-3SG  MODP
5 S4: Ugu.
INJ
6S3: On-u beye-n tuskunan mannik kirakiy-dik  bihie-xe
that-ACC  self-POSS.2SG about S0 little-ADVZ  we-DAT
keps-ie-1) duo?

tell-FUT-2SG  Q
S3:[EDA Yy H a—THLETHORMNMLOHBEY T3 L4
S4:[z2z]
S3:[ALHCHMALTELZ T30

CORB(11) 2R L, FEHE3EHET GEE4) LR 2 ETIER L, FE4
WEDA Y Ea—bETHOUHMAPOIEE D &) T & & — A - — iR 25wk
ELTHI-> TR Z 2R L2 BT, BEHMAZMKIEL TWa, LTI, E05E
(L2 Ea—) bBHCOHCHANLIEE S &) HEICHT 5 H & FOE»H
GERLTHLEMEL, HREL TV 5,

2.1 [ER#E:R]

Bl (12)

252 S1: Otton saamay Uicligey xaacistiba-ta ol buoluo  dii?
MODW  most good personality trait-POSS.3SG that MODP MODP

253 82: XaaCistiba-ta ahaa ol (f4H%)

personality trait-POSS.3SG  yes that

SI1: [Z1d (BREA) O—FRWEEICZLDOTL X 91
S2: [ZDELBHTT, ZNTT,]
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B (12) T, dii i3 3R, TREME % 29/ buoluo D d L IZHNTWwWD, &
FEEORITIE, FEE2 XL O H IO L SIZOVWTRE-TE Y, 25217
Hool[ZN]iZ, EARICKETHFMOTICHEER 2 Wik LFE 2 RkEE TRLE
FAREZLFIZE ) L) O E 18325217 H TIEEEE 1 I IBATOHEFE S
HE2VLEROEERNBOBRNEETH D LRI L T2 tmﬁboo‘ﬁﬁzﬁﬁ
F) DHG ERBEOHE (BR) 2o TnA I ERHERL TV, Hid 2534THTIX
1 OMEOMY , FEE 2 ER LT,

M# (13)

78 S1:  D’on-ton bu (0.2) tuox-xa kel-en ih-iex-xe dii? bu  biligin
people- ABL  this what-DAT come-CVB go- FUT-DAT MODP this now
d’arigir-a-r,

be engaged in an activity-PRS-3SG

79 d’arik-kar.
hobby-POSS.2SG.DAT

80 S2:  Ugu.
INJ

81 )

82S1: Aanbastaan (0.5) kim-i kor-biik-kiin-iiy? ({4#%)
for the first time who-ACC  see-PST-2SG-Q

Sl: [RIEDFERLED (%Y v 7 0) BEDIZ)I~NE->TWEF L k)l
S2: [z 2]
SI: [#MIOTRZIST —< v AFHDIS T+ —< 2 ATL2D]

A (13) @ 78-79 fTH DFEFEIZB VT, F5H 1 3FEE 2 BTN FE THHORERS
BOZLIZOWTHESLRICEEEZET 5 L) ER (EN) 2875, %%2%%&
0@%’%¢%ﬁ% BLEVWI)ER (EN) 2O L BMERT A0 dil 2400
Lo & FF LTV D, dii 2L 72300385512 ;D\£L$<4zyt;7ﬁﬂi
HEOBEMNOBEFORETZRL, MEFEIFREL TV,

3.1 [RkiERERR]

B (14)

500 S4: Uonna bili (.) saatar magahiin-im arill-ii-ta giexine
and MODW  unfortunately shop-POSS.1SG open-NMLZ-POSS.3SG honestly
et-tex-xe bili bu mannik situatsiya,
tell-PTCP-DAT MODW  this S0 situation

501 kel-en xaal-l-a [dii .] Bili kihi (.) tuox die-x-xe
come-CVB  AUX-PST-3SG MODP MODW human  what say-FUT-DAT
sob-ily kihi () siirge-t-in bili [batti-i:-r],

right-WHQ human  spirit-POSS.3SG-ACC ~ MODW  push-PRS-3SG
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502 S3: [> ugu.’ ] [* ugu.’ ]
INJ INJ
503 S4: xayi-i:-r kem-ne ({%H%)

do-PRS-3SG  time-DAT

S&[ZNHMHIEEIZE D &, WIGRERSRDPO ALK ERERZ) L2k, e
EolbWnnTL L) LU ARE RN (LHEZR->T) )

HBI (14) 12813 5 dii 3FFECHICHE L, LRk 42018 B ) ERFATRES
N3, MEFOREEZE#RLODNEZ RO D L) BRPGHALL TWEEEZLS
Nb, CORFEORETHELFIIHEEICOVWTES 72/, B CHENT AL
(KREZREH) CEEL2E V) FHE (BETHLHE) IZOWTHERELRARL RaTdh
D EWV)EH) #FBALTWh, E512500 1T HI21E saatar E W) IE L A, BL &,
YUDBIEEFETES ) T 1 £H (Petrov 1978 :115) DTHW S, BEM R BEIE % 4L
DFE % EERIIZHRD T b,

COMF (14) TEEELFIE il 12X > THBEORWZFEER L TW A EFITH LT
B (HHEFUEERR>Z ., BH LR U2 HEHLTTTI L) 2Rk T
W EFRTE S, RNTSRATHICIEHMEFICL 2O R e, Z0ERA
B2Y501 fTHD dii EEHELTWAZ NS, HEFIIHEOZERIZH L THFOLH
REBLHRE L, AHOKIEL DLW ILERLTVRDEEF LD, ZDLHIZ A
L7z 11 [SFEMERE]. 2.0 [ RMERE]. 3.0 [BIEHRE] Lo 3 ooHEo%A. GFiL
FRHMETFPHE LT LA, 2R, HI20IIEErHO>LHEL, ol L%
MRS 5 7:012dii 2 O L EEaE LT 5,

BV THT ORI AISEICEHNS 1.2 [FEEE]. 1.3 [FETE] 23 [KGh
FZW) OHEEZRY EFs, Do (15) Tid 1.2 [FEEE] & 1.3 [FEETIE] o di
ASERE L CTHNLTW 5D,

1.2 [EEEE] & 1.3 [EEETE]

Bl (15)

242 S1: Oskuola-sa  sild’-an (.) tuox emit  tuox onor-but tiigen-ner-deex-xit duu?
school-DAT go-CVB something what do-PST  moment-PL-PROP-2PL Q

243 Ce kira buruy  duu? tuox duu?
MODW little mischief Q what Q

244 82: Mmm (.) buruy onor-but baal-lar buo” () [baal-lar] baal-lar boko0,
INJ mischief do-PST  be-COP3PL  MODP  be-COP.3PL alot

245 S1: [baal-lar].

246 S2: buollaka dii. On-u umun-nas-im  dii. (T41%)

MODP MODP that-ACC forget-SUP-1SG  MODP

SI: [EEARmEf, T ARIB AR S L7 ) LAWidd ) E Lide &) ERAT LI
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BIZIE, NSV E 2 ad 0 L7z
S2: [Bbrob LAMEEZREI LD, BERLAZYD L2 EIEEAHLTLLEI
FREdOoENFE L2

OB (15) 1ZBER L7z 5 DO RFI & 138 ) (W UREFEO R CHElE L (246 1TH)
F 7z buollaka & \v9) EF ) 7 1 O/hE & L T b, & 512 [Onu umunnasim dii
FNabH)ENT LX) OFRFEOBET i 2HEIE 2 #T8E (Shd) 12bo
TWh LW FIMBO BN IZR SN h o7z BB (15) OBARR 2B ORIZ, HE
3. Z L C/DE buollaka (2 DWW Tk R720y, NEEICBIT AHEENEZ. BRICE 72
TP FRGE Y IS T Lk FEE R L T b, 72720, FRLSHIEEI: " 0
REFDL L B =T 228 H b, SHITIMBELRLY) BHZRTOAL LT,
ZNEFIFIZESY ) T 14 OFERE W (KB, FiE. @mil. RNk y) 2505 &) 1
W TH B LIRS T W5 (Xaritonov 1947: 213, Xaritonov et al. 1982: 341), /1
& buollawa'” (XA, HEHIE: ®* OBYFIRFED 2V IE T 2T TH LA, BRlkiE X%
BT AGEIEES ) T4 2RI /NG Do FOTLEWRIE, [HEW | & 2505 55
OB LIFEDOFERLURIOZ Z KDV ROL ) a7 VAL EEEN
% (Petrov 1978:235), ZOEMHTHWOHN LI, HEEZSVETHERE 1" 08
WCHEGT A2 ENITEALTH S IR EIN TV S [ DMLz dii & FAEC5RD |,
[ER]. [l 235 (Petrov 1978: 236-237), S HIZHEDMM, [TADTE T KT
ZEbdH D EBRNSN TS (Xaritonov et al. 1982: 343) o Sleptsov (2005: 526-527) D [+
INEEFERRFESL) T, buollaka dii IC DWW TATENEOBEN (FEM) 2 TET L5
BRSZEITHoN T 5,

LRI AR E 2 CTHE (15) 2R & 244 fTH TRliE 21X G5% | OER %50,

[(—fgime LT, FHROEID) brok LMERRI LY, BELAZYLAES
L3772 EADL I L VIR 1 OMEICFAZEL TWbhH, 20X 1.2 [FEEE]
2Bk EZ2 5N, E51Zbuollasadii BMAHIENLZ EI2L D, #HIcbHDH &,
B-DHEDOZED L) REEREVDTRL &b

ZEDH X (246 17H) 2 AL [Onu umunnasim dii /ZF N2 ) ENFL-L] D
L ICHENEE R BRI M S N, FRERILERE T 5 2 LS o720 FE
1B LZNEREZTELT, )T TIKENZES > TWb, 2O IHT
FORFHEE IR ) 13 [FHEETE] RSN b, ZEROIE, BiETEREE 1S
LZHEMIIEENIIEE L TWADOT, TORETHHEDRBS—H L TVEEF L
L720THbo LPLEDS BEOREOLEE L FAEBRITEREZTL2E07H D .
INEHEZTVRHIETEV)BBEFFOFE 1 (M a7 —) & 2O L) kR
EHo72 b VI FHEZRDLD, TNEHITVWEWVEEE2 ([ v A —) ORI,
FEICHET 2RO TIDPAE L TV L ERTE 5720 TH b, WHDRHANE > T
WLIRM T, FLFIXHSOR#BERHL b EF 25,
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1.3 [EXETE]

A% (16)

87S3: Oxo sild’-an mannik saamay kuttam-mit tiigen-neex-xin duo?
child walk-CVB so most fear-PST moment-PROP-COP.2SG  Q
oc¢Cosuna. Onnuk-tar baal-lar
then such-PL  be-COP.3PL

88 ebite duu:?
MODP Q

89 S4: Suox bihiilaax. Kihi toko ere  bili iciligey ere tiigen-ner-in ere
NEG probably human why only MODW good only moment-PL-ACC only
6yddo-n xaal-a-r dii. (T4 0%)
remember-CVB  AUX-PRS-3SG  MODP

S3: [FN b THOE, MA2EERMmukEz L2280 30, ZNED Lo
ANGE /N

S4: [£5dH ) T8 ANHIZHREDERE S5 -EHOBRDDIEIERLDOTIEZWTL &
3 o

B (16) &, FEE 4 D725 ZNERRICOVTEE L2 BFEORICHE T 5,
87-88 1T H Tili#s 3 ML BV H 2589 Pl onTHRAT WS, ZALUTK L
Tl 432 AR CRIEB LS5V ERENZEZ & L, KW T [Kihi toso ere
bili Giciigey ere tiigennerin ere 8ydoon xaalar dii /AL 2 - 3gd72 5 72 EHO ADSGEE
LD TIEZWTL L) Dol DEHITAGORHE BT VL, T2 TIE, FiLF
33 ) FTICFE> TV FHOEDFHIZHES VT, BL L (AR RVEWHO
ARebT, BELRECHLH L EHEL TWMHFOE)BEREEE L. Lk L7z 6]
(15) LEFRIC, FELFIEHEFORBPE IO L O L R 2RI BV THEORH
EEHAL TV 5,

2.3 [R&=RHA]

gl (17)

303 S4: On-u (kel-en) SOroKor buollagina bili suruy-aacci-lar  toko
this-ACC come-CVB  sometimes TOP MODW  write-PTCP-3PL  why

nuuccalii  til-i

Russian  language-ACC

304 kibit-a-gin-iy dien. Oftton min kiinneesi sapar-a-r
insert-PRS-2SG-WHQ QUOT however 1  daily talk-PRS-3SG
til-bit dii|  di-i-bin. (f4H%)

language-POSS.1IPL  MODP say-PRS-1SG

S4: [BEFE NP ORI Y TREOHETRELNL L XoTnhDE ) T XY
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FELEFEOENLZEDRHN T T, TN LT, RA2bidEER, 20 XHI
HLTWATLEY), EEZTVET

CORB (17) ZHFERRE LEFEN LG TIER L B2F TR0 2
k%?tfwéoﬁﬁ4ﬁﬁﬁmfuf$@¥cié7nﬁcowfﬁbfwéb¢
IVEBEEI NS ZTa A Y MIOWTEEN D 5. GiE 4 13BEED [ GEE 4
#)D/7 EQHEXRELNPOL Lo NoTwh | vy EREZIT 30347H). #
BRI LT GEE 412 0P TEOHELRE LSO LeXo TdWnew ], X0 IEfE
Wi, BEE 4 DSEE T NREICIZ O Y TEEOQHEEESFAET 505, FIUI T FER R TS
DO—fEH 2L DTH Y, W& 4 EWEICT L THEOHEZRETL 2o TWiH bl
Tl vl (BR) 2 KGme LTEHL Wb,

UbEDEEDNG, KOFED T — & 1255 /NG dit O REICET 2 5BII LT o X9

EFodboN5b,

- Petrov (1978), Sleptsov (2006) TS N7-FHEEZZH L, #GEE Lo HIALEIC X
D BRI O SRR (1.1 [FFEMERE] 0 HE (10), (1) 2.1 [ RAER] o e (12), (13).3.1
[EdEmER] o (14) L LTHAESNLZ b HNUE, HITOXESITHT 5IE
% (12 [FEEE] ofsl (15).1.3 [FFEFTE] oRF (15), (16).2.3 [Kim#kA]
OHB (17) ELTHWONLZ ERHL I EDDh ol TARKRED 2 Hi T
L7z dit 1B T A0TSR L 1R 20 . BT N FEOR LEEOFER LI E 2 T5d
W BT ENRNTET,

< HB (14) OFELZOHZRICOBER L2 X512 11 [F5EMRR]. 2.1 [EMERR]. 3.1 [
TRl &9 3 OOHEL. KOS GEDHER ISR, BR. KGR
HLTWAZEERIFRE L. £ LM%z iU, di iZENns EE2o6n
o L L7%A5 1.3 [FHEETIE] 2.3 [FGREH] oMEb Aoz Loz, 2.
B FBIES L 2WBICD dil OFHSSTEO 5N, Z ORFBITITM (2013
74-75) THRROEN TS, 727251, AWFZETIE, Hilk - BB OLZL 5§,
HAASTE D S LB R L BB FIZOVTHirfM L 72,

- ARIOZE T dii (B 2 BITHIRIC BV TR S e o 72 1.1 [FEEmERR]. 2.1
[ RERR]. 3.1 [EIEERR] oA 208y BAN 22 R L2oD2. 52
L7z

CARIRICAR T — 7 TR T E 2 h o 72 22 [FEFEW] 3.2 [BIEEH] 3.3 [ E]
EV ) 3OO O VTN, 933 [ANmmFEH] 2B L Tid, 3D
L7z E )RR TH O N2 T = F 3R TIE R, A VP L2 —THLDT,
LKFOEL L0 HENEEMICIEEE TS L) RTHIEIEIL 2oz TiR
B eEZ D, 22 [AEEHA] 3.2 [BEEH] 0OHE. di OFHPMEETH D .
WORBNDLE VW) DI TIELRVWEEZONL, EHIZZOdi BEICHEHNLRTIE
BWEWI)RERIE, BV THEOREERELZT T BRI NGEORE LSEICE
WTH Y TEEPMEHEL LT TR R EFHOBPICHASINLIBR. bbb a—
RAAL v F 7)) SBBASAPHEICRONL L) ZEEERLTWEDOTIE
nhe DFEN D EDE i AEDLNLIITOREFHIIBNT. OV THEDEY) T4
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D/NFAREST ) T A DEBRDPHNONLZ ENH L L) TE SR L TW2T]EE
Wb %

5. $LHESHDIERE
XTI, BT TEMAHEEZ DL DL ENTWBES Y 7 1 O/NG diil A

WZBWTHRZTHEEEZ, TFAHICBUT5 di OHWBINY — v %2 [HEHERT] v
ANZFED W ERAISEEE | L [T ERISERE IS L. S 512 dil # BT REONE L[ F
FE][HER]BIE I O3 20T EICX ) MRRICEIR L2, 202 EI2kD,
VL (2013) DSRET B O —3 - R—F L I EEEL . FERICB W THEBICHZE S
N D HEREDBAFR % BI/REIIZIR L 720

AETIE. FERICBIT A dii OFFEORIZER L72A, SEEREELDL TS &
EZONDMOES ) T 4 2RI/ & AT CRRBME & o 22 lTH 2 5
L. i#Emx b L T e 25 %0MEE Lov, T2 2 TR LG HEIZY
TIEFESRVHBHREEZ di OFHAPRSNL EBbNDLDT, ZOHIZOWT LMK
rERQTWE 20,

HE—5

1: first person, 2: second person, 3: third person, ABL: ablative, ACC: accusative, ADVZ: adverbializer,
ALL: allative, AUX: auxiliary, CAUS: causative, COP: copula, CVB: converb, DAT: dative, F: feminine,
FUT: future, IMP: imperative, INF: infinitive, INJ: interjection, M: masculine, MODP: modal particle,
MODW: modal word, NEG: negative, NMLZ: nominalizer, NOM: nominative, PL: plural, PN: personal
name, POSS: possessive, PROP: proprietive, PRS: present, PST: past, PTCL: particle, PTCP: participle, Q:
question marker, QUOT: quotative, RECP: reciprocal, REFL: reflexive, SG: singular, SUP: suppositional
mood, TN: toponym, TOP: topic, VBLZ: verbalizer, WHQ: wh-question.

XFEDES
ERDOE DT> TRY ) BSON 2k ERT
, Fta R Ok
SE: | BFOFIEMIIL
[] FEROE L) O
? FEREAD LA

1 FHOLENY . TR
(0.0) | [HFE

@) 02U TOHAHAEVERT
° e INE W

() B E ML 12 < T
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TNFEOBHRKEEICBIT TS ) 74 2RI/ dii DL (Prokopeva Mariia)

mnE OFESH & LT/ (Xaritonov et al. 1982: 431-449) & €5V 7 4 % K3 5% (Xaritonov et
al. 1982: 449-466) % MiBhaE L M L. 215 ORI L ORI 2. HRZ EI2ow
TREAA LT 5,

YNFEICBIT DIEREN 7 T CHN L BIEEEEHME (0 2 755 T kosvennaya evidentsial nost’)
2B A TH B FI(EM % 29 /NF dhi (Efremov 2010: 153-154) \ 56T 7 A~<7 b (1
T EET perfekt) % F3EREEE -bit (Efremov 2010: 155) 12 H LTV 5,

THRICHNS 10 O/ % SUREFE L LTy, JEHME 5 7 4 (ihi, ini, ebit (ZLA 2013:
71-73)) Xt AMIE S ) T 4 (duo, dii, ee, duu, daa, ebeet, n’ii (T 2013: 73-77)) DELEA S
L L CT\Wd,

FEEIZBIT S duy, duo, daa &\ 9 BERIEAAS BN % BRI SL O BRI 4 ~ P A — a3 v
DV Tk LT 5,

¥ (O3 7 EE T koliestvennost’) % F 3 /NG OWVWTIRRT WD,

0 3 7 5% C modal’nie slova.

I 3 7 5% T modal’nie soetaniya.

Petuxova and Sokur (2021a), Petuxova and Sokur (2021b) (X . Y /N\GEL O Y TEODI— FAA v
F U T (FREOYIN B Z) OV NGERFEFE OB L 5 BRAFE (148 43) I — S AR ERR L
ZOEROFNZONWTHERTWD, TOMRITTI—FAL v F 2 TDOT—5 28D 5720
DT =S AR £ BN E LTE Y, HRINFHEOKTHEORHERL 2 2 THN L FERO
FHRLES ) T4 2RI /NG ERMT A2 HIE LTV,

TENZ 2 RO B IS EMEE o /NG 121 dii D12 ebeet, ee, buolbaat, buolbat duo, buollaka,
dovor Z2 D /NG b & A (Xaritonov et al. 1982: 444) ,

B (1) 1 ZCFES D ST S N2BIT, -lard, -leri &) ZEFEREFORRIE. BHATNED
AH&FECIEMA S Mo (Xaritonov et al. (1982: 138-141) Tl ZOHERFIIAFTHTIEL
AEFON TV VLIRS N TV S) . BT GEEEIERE TIX. —#AYIZ uol-u (boy-ACC)
uonna (and) miigin (ISG.ACC) (275 &2 bNb, F/ZOUPRTIE, FEoFA &L
THLNTWRTREELHLLEZ DN, ZOBEFICOWTEHEL < 1. Xaritonov et al.
(1982: 138-141) % %R,

FEARIZ Petrov (1978:109) 12X %,

[ X, BRE. o [mENE] (b L . FHil) 2L TCW2EKRTH D,
BRI T 7 A MKAF L 2 WHOERTH Ho | (FEH 2014 iv-v) o

[E£5) 71 WKL X, B, GEAEOH D - A HR. TR T 2008, S
HICiE, AL FLHEFOANMBRICED L EIRTH 5.1 (FH 2014:v),

&5 HT (Conversation Analysis) (X, 7 A V) 1 C 1960 £ 12 Harvey Sacks % 03 & L 724k
SFEOIT A/ XY Fa Y —OW%E#% Emanuel Schegloff, Gail Jefferson (2 X » TAIIA S, R
L7255 Th b, [REAITOMIE, HEEZ0OD 00 LR T L L o7z L &
NHELLA, FEFEVI) HENRERDGH 28 LT, A& OHSATEIZE S L2 HAIE
RfEELFERL, Lk 3T528I2HD. LAL, TOMETENBHICEASTIRIC L L85
ThHrHWz, HEOEY - SRR - RO - R TRy - SRR % &2 BT 5 GRS
WCKRERpEE 5 2 T&72. ] (AR - {5 2001: 140)
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15 buo I buollaka DFEMITETH %,

16 O3 75T “nedavnoprosedsee vremya”,

17 TEREGR Y 72 LA L B 5 buol DFEFRICTZENE ~tax &\ ) BEREDMIIO L. FERICIEZ ARG - H
BOFAHERE -a M 2 12X > THRIZLT 5o

18 1 7 FE T “predpolozitel’'noe naklonenie”, #f: L < & Xaritonov (1947: 213-215), Xaritonov et
al. (1982:341-343), Korkina (1970:262-285) == S 72y,

19 T ¥ 7 FE T “prosediee rezul’tativnoe vremya pervoe”s

20 AROICRMIE 9 2 S
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